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Janssen-crlag S. r. 0. Š Š Q ŠŠQ Q
Karla Englıse 3201/6
150 00 Prague 5

tel.
fax

Fakultní nemocnice Brno, se sídlem Jihlavská 20, 625 00 Brno, IČ: 65269705 („Zákaznik“)

V Praze dne 24.4.2017

Vážení,

na základě žádosti Zákazníka ze dn která je uvedená v Příloze č. 1, a ve smyslu dalších
jednání mezi Zákazníkem a společnost anssen-Cilag s.r.o., se sídlem Karla Engliše 3201/6, Praha
5 smrøhøv, ıčz 27148928, Dıčz CZ27148928, zapsanøu v obchodním rejstříku Mëstskêhø soudu v
Praze, oddíl C, vložka 99837 (,,Společnost“), ve věci podmínek přímých dodávek léčivých přípravků
uvedených v Příloze č. 2 (,,Produkty“) bychom Vás rádi požádali o potvrzení, že se Společnost a
Zákazník domluvili následovně:

Podmínky uvedené vtéto dohodě se uplatní pro přímé prodeje Produktů Zákazníkovi v období od
Strany potvrzují a souhlasí s tím, že Zákazníkje oprávněn použít Produkty
ů Zákazníka během jejich léčby u Zákazníka.

Toto ujednání nezavazuje Zákazníka k předepisování, nákupu, užívání, doporučování nebo zajištění
užívání jakéhokoli výrobku Společnosti nebojí spřízněných osob. Zákazník a Společnost souhlasí a
potvrzují, že účelem tohoto ujednání není reklama jakéhokoli výrobku Společnosti nebo osob ji
spřízněných ani poskytnutí daru či sponzorského příspěvku, ani jakákoli fomıa poskytování vzorků
Produktů.

Společnost a Zákazník berou na vědomí, že plnění podmínek tohoto ujednání musí být průběžně
posuzované z hlediska souladu se soutěžními pravidly dle Zákona na ochranu hospodářské soutěže
(,,Zákon“) a Smlouvy O fungování Evropské unie (,,Sm|ouva o EU“). V případě, že toto ujednání nebo
jeho část bude ze strany Společnosti považované za porušující ustanovení Zákona a/nebo Smlouvy
o EU (přičemž Společnost je oprávněná o tomto samostatně rozhodnout), je Společnost oprávněna
od tohoto ujednání okamžitě odstoupit, aniž by tím došlo ke vzniku jakéhokoli nároku Zákazníka či
odpovědnosti za škodu na straně Společnosti. Toto ujednání pozbude platnosti S okamžitým účinkem,
vyskytne-li se pro ujednání stran legislativní překážka.

Zákazník a Společnost se dohodli, že touto dohodou se budou řídit do:Vpřípadě změny
základní prodejní ceny jakéhokoli z Produktů je Společnost oprávněna dohodu vypovědět S účinností
k okamžiku doručení výpovědi Zákaznikovi, aniž by tim došlo ke vzniku jakéhokoli nároku Zákazníka
či odpovědnosti za škodu na straně Společnosti. 0

Žádná ze stran této dohody nebude provádět nic, co je zakázáno národními či jinými právními
předpisy zaměřenými proti korupci (,,Protikorupčni předpisy“), které se mohou vztahovat na jednu
či obě strany této dohody. Aniž by bylo dotčeno předchozí ustanovení, žádná ze stran neprovede
platby ani nenabídne nebo nepřevede cokoli, co by mělo nějakou hodnotu, ve prospěch představitele
či zaměstnance veřejné správy, představitele politické strany, kandidáta na politickou funkci, či
jakékoliv třetí strany v souvislosti s předmětem této dohody takovým způsobem, který by porušoval
Protikorupční předpisy.
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Veškeré infomıace v ústní nebo písemné podobě, které si mezi sebou Zákazník a Společnost
navzájem poskytli nebo poskytnou v souvislosti s tímto ujednáním, mají charakter důvěrných
informací (,,Dúvěrné informace“). Společnost prohlašuje, že informace týkající se prodeje Produktů,
zejména cenových ujednání a specifikace Produktů, považuje za obchodni tajemství ve smyslu §
504 Občanského zákoníku. Zákazník a Společnost se zavazují Důvěrné informace chránit před
jakýmkoliv jejich neoprávněným zpřístupněnim třetím osobám (aktivním či pasivním, přímým či
nepřímým) a jejich zneužitím. Účastníci mohou poskytovat přístup k Důvěrným infonnacím pouze
svým poradcům či zaměstnancům, kteří mají z povahy své činnosti potřebu tyto informace znát, a to
za předpokladu, že se na ně vztahuje povinnost mlčenlivosti ve stejném rozsahu, jako je obsažena
v tomto ujednání. Povinnost mlčenlivosti bude trvat i po ukončení jakékoliv spolupráce či jiného
vztahu mezi Zákazníkem a Společnosti. Účastníci se dohodli, že v případě nutnosti publikace této
spolupráce dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, či dlejiných právních předpisů, budou postupovat tak,
že Důvěrné infomıace nebudou předmětem uveřejnění. Dále se účastníci dohodli, že uveřejnění
bude provedeno Zákazníkem.

Zákazník a Společnost souhlasí S tím, že tato dohoda se řídí českým právem.

Přílohy tvoří nedílnou součást této dohody a jsou pro strany závazné.

Na potvrzení společného pochopení výše uvedeného ujednání bych Vás poprosil, abyste nám
obratem zaslali podepsanou kopii tohoto ujednání.

S přátelským pozdravem,

Za Janssen-Cilag s.r.o.

lng. Jiří Šlesinger, MBA, jednatelľ

S výše uvedeným ujednáním souhlasíme
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Za Fakultní nemocnici Br

MUDr. Řoman Kraus, MBA
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